Proxy, 2019

Taiwanese Association of Americans in St. Louis


I, __________________________, the undersigned member (the “Member” 會員) of Taiwanese Association of Americans in St. Louis, hereby designates ___________________, as the proxy for the member (“the Proxy” 受委託人), with respect to the voting rights (the “Rights”會員權) in Taiwanese Association of Americans in St. Louis (The “Corporation” 公司).

This proxy designation hereby revokes any prior designation of proxy that the Member might have previously given with respect to the Rights.取消在此之前已經簽名委託的事實。

This designation of proxy shall be effective for the Annual Meeting of the Members of the Corporation to be held on September 21, 2019, at Mandarin House, and for all adjournments of such meeting. This designation of proxy shall become ineffective upon the Member’s presence at the meeting and inclusion in the quorum. 本委託書僅只對於2019年9月21日在京園餐廳舉行之會員大會有效。本委託書在我出席會議並被算入出席人數時立即失效。

The proxy shall have the full power, as the Member’s substitute, to represent the Member and vote on all issues and motions that are properly presented at the meeting(s) for which this designation of proxy is effective. The Proxy shall have the authority to vote entirely at the discretion of the Proxy. However, with respect to the following issue, the Proxy shall vote as specified below: 本委託書針對會議中和法有效提出的議案完全授權代理者自決投票。但是下列議案必須以下列表態投票。
Accept James Chan as the President for 2020 接納詹前昱擔任2020年會長
___Yes   ___No   ___at the discretion of the Proxy 由代理者決定.

	
	
	 
	
	

	Member Signature 會員簽名
	
	Printed Name 正楷姓名
	
	Date簽名日


	Names of directors available for your proxy designation if you could not find other members to designate as your proxy. 若找不到其他會員代理投票，可委託下列董事之一代理投票

	Board of Directors 董事會
	James Chan 詹前昱
	Roger Hsieh 謝昌宏

	Sonya Hung 洪尚文
	Tai Lin 林泰
	Anthony Su 蘇希三

	Charles Tsai 蔡承昌
	Mei-fong Yang 楊美鳳（外出）
	Raymond Yeh葉聰叡（上班）


